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Előfizetési érák
helyben, raty postán küldve :

Egész évre . . . 10 frt — kr.
Félévre . .
Negyedévre.
Egy hóra ... i » — *

Egyes ssám 4 kr.
Alap szellemi részét illető minden köz­

lemény a szerkesztőségbe (Nagy-uj-utcza 
1702. ez.) bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben:
Telegdi K. Lajos kőnyvkereanedésében, 

és a kiadóhivatalban. (Nagy-oj-utcza 
1702. sz. alatt.)

DEBRECZEN
a debreczeni és vidéki függetlenségi párt közlönye.

MEGJELEN NAPONKINT PÉNTEK ÉS VaSAENAP KIVÉTELÉVEL

Négy hasából petit sorért 6 kr. Nagyobb 
terjedelmű ■ többszöri hirdetések fclku 
szerint jutányos áron vétetnek fel. Bélyeg 

dij minden külön beigtatálért 80 kr.

Hirdetést vagy reclámot macában foglaló 
újdonság sora 50 ír.

Nyílttéri közlemények minden petit sora 
50 krajczár.

Hirdetések fölvétetnek a sserkeiztöség- 
ben és kiadóhivatalban. (Nagy-uj-utcia 

1708. ez. a.)

Kéziratok nem adatnak vissza.

Az aratási kilátások.
A gazdák megkezdték verejtékük 

gyümölcsét országszerte aratni s az ed­
dig beérkezett adatokból is már követ­
keztetni lehet, hogy milyen magtermésre 
számíthatunk az idén. Egyik részén az 
országnak az aratás átalán véve ked- 
vező s ez a rész az összes vetemények 
tekintetében a túlnyomó, úgy hogy az 
idei termés kedvezőbb lesz a múlt évi 
eredménynél, melyet a hivatalos adatok 
középszerűnek jeleztek. Ha tehát Magyai- 
országon átlagban középszerű termésre 
van kilátásunk, úgy ez annyival örvende- 
tesebb. mert a következő campagneban 
a tengerentúli államok — az ottani kisebb 
termés folytán — nem igen fognak bírni 
oly óriási mennyiséget a Campagne fo­
lyamán az európai piaczokra dobni, mint 
ezt az 1891—92-ki gazdasági évben te­
hették.

Hazánkban, mint a legutóbb közölt 
statisztikai adatokból következtetni lehet, 
a búzatermés meg fogja közelíteni az 
1890-kit, amikor az összes eredmény 
53-50 millió hektoliter volt. Az idei bú­
zatermés tehát meglehetős jó középsze­
rűnek is bevált volna, ha a rozsda és 
üszög sok helyen kárt nem okoz. De igy 
is aligha csalódunk azon állítással, hogy 
a termésből mintegy 70—80 százalék jó 
minősége mellett mennyisége által telje­
sen ki fogja elégíteni a várakozást s az 
1892-iki termés az 1890. és 1887-ki két 
év termése között valószínűleg méltó he­
lyet foglaland.

A termésből fogyasztásra szükségel­
tetik Magyarországon közel 31—33 mil­
lió hektoliter, marad tehát még fölösleg 
közel 18—20 millió hektoliter. Igen ter­
mészetes, hogy az esetben lesz meg a 
fentebbi eredmény, ha ezután már sem­
minemű elemi csapás nem éri a kasza 
alatt és keresztekben levő gabonát, eső, 
rossz időjárás nem akadályozza a mun­
kálatokat.

Rozs ez idén mintegy 17—15 mil­
lió, árpa 18—19 millió, zab 20—21 mil­
lió hektoliter remélhető, tehát csak any- 
nyi, mennyi éppen a belfogyasztásra 
szükséges, de kivitelre sajnos, nem marad 
fölöslegünk.

A közöitekből kitűnik, hogy az idei

aratás átlag középszerű; egyik-másik he­
lyen fcen jó a termés, viszont van nem 
egy v*ék, hol az eredmény sehogy sem 
kielégi®. — Ez a prognostikon a gabo­
naféléit illeti. A mi a többi termények 
felől »eddig közzé lett téve: a repcze az 
ország nagy részében rosszul sikerült; a 
a termés úgy minőségileg, mint mennyi­
ségileg : gyönge középszerű.

A kapásnövények mindeddig jól gya­
rapodtak; a kukoricza többnyiie kitü­
nően áll és ha csak a most uralgó hő­
ség nem szállítja le a termésbeli kilátá­
sokat, kitűnő eredményre számíthatunk. 
— A burgonya is igen szép, több mint 
felerészben a takarmány és czukorrépa 
is. Dohány, komló, kender és len kitü­
nően állanak, úgyszintén a kerti növé­
nyek és hüvelyesek is. — Csupán sző­
lők és gyümölcsösök hagynak fenn sok 
kívánni valót. Mindent azonban össze­
véve, mégis elmondhatjuk, hogy az 1892-ki 
év gazdaságilag tűrhető, vagyis a köze­
pes évek között foglalhat helyet.

be nehány kisebb fontosságú módosítást, me­
lyeket a ház a kormány hozzájárulásával el is 
fogadott. Amon Ede a magyar íőkémle-intézet 
érdekében szólalt föl; a megnyugtató feleletet 
Wekerle Sándor pénzügyminiszter azonnal 
megadta. A ház a javaslatok letárgyalása után 
ováczióban részesítette a pénzügyminisztert.

Megelőzőleg a ház kisebb fizetésű hiva­
talnokainak pótlékot szavaztak meg.

A Hortobágyról.

Országgyűlés.
— A képviselőház ülése jul. 14-én. —

Az ujpénzre vonatkozó törvényjavaslato­
kat csütörtökön a képviselőház valamennyi 
pártja az előadó és a pénzügyminiszter zárbe­
szédei után 4 szavazat kivételével általánosság- 
ságban elfogadta. Molnár Józsiás határozati ja­
vaslatát elvetették. Helfi határozati javaslatának 
utolsó pontfát, a kézpénzfizetés mielőbbi felvé­
teléről a pénzügyminiszter késznek nyilatkozott 
elfogadni s fel is állt mellette szavazni néhány 
kormánypártival együttesen, a kormánypárt 
többsége azonban leszavazta saját miniszterét 
is inkább, mintsem az ellenzéktől jövő módo 
sitást fogadjon el. A valutajavaslat tarifája 
nyomban megkezdődött, de félbe kellett azt 
szakítani az interpellácziók miatt. Szilágyi 
Dezső igazságügy miniszter most válaszolt U g- 
r o n szerdai interpellácziójára, a mit a ház tu • 
domásul vett ama nyilatkozata következtében, 
hogy utasitoéta a kir. ügyészséget az izgató 
sajtótermékek elleni eljárásra. Ezután A p p o- 
nyi Albert gróf intézett interpellácziót a kor­
mányhoz szintén a nemzetiségi izgatások tár­
gyában. S z a p á r y Gyula gróf rögtön vála­
szolt. Kár, hogy lényegében helyes válaszá­
nak hatását elrontotta Apponyi elleni teljesen 
szükségtelen s helyén nem volt személyekedé.s- 
sel, a mit a baloldalon izgalmas zajt keltett.

A képviselőház tegnapi rövid ülésében 
részleteiben is letárgyalta az összes valuta-ja­
vaslatokat. Mindössze Bállá Gyula terjesztett

BELFÖLD.
A függetlenségi és 48-as párt

csütörtökön este 6 órakor értekezletet tartott 
Justh Gvula elnöklete alatt. Ez értekezletben 
a Kossuttí-albumba tervezett üdvözlő felirat szö­
vegének végleges megállapítására bizottságot 
küldtek ki, melynek tagjai: Irányi Dániel, Eöt­
vös Károly, Helfi Ignácz, Illyés Bálint, Horváth 
Adám, Lukács Gyula, Polonyi Géza, Tompa 
Antal, Varady Károly, Pázmándy Dénes, Oko- 
iicsányi László. Az elnöki teendők végzésere a 
szünidők alatt Helfi Ignáczot kérték fel és bíz­
ták meg.

Gajzágó Salamon lemondása. A
legfőbb számvevőszék elnöke Gajzágó Salamon 
beadta lemondását. A lemondás, a törvény ama 
rendelkezésének következménye, hogy a legfőbb 
számszék elnöke nem lehet rokona miniszter­
nek. Gajzágó Salamon pedig tudvalevőleg Lukáts 
Béla leendő kereskedelmi miniszter apósa. Gaj­
zágó lemondásának elfogadása az 1891-iki zár­
számadások befejezése után, szeptember elejére 
várható.

XJj közegészségügyi törvény. »»«
eddig érvényben volt közegészségügyi törvényt 
a belügyminiszter revideáltam fogja s legköze­
lebb fölhívja a közegészségügyi tanácsot hogy 
a magyarországi viszonyoknak s a kor köve­
telményeinek megfelelő törvényjavaslat-tervezet 
ügyében tárgyalásokat indítsanak meg.

KÜLFÖLD.
Zendülések Spanyolországban.

Barcelona, jul. 14. A st.-martini kartonnyomo 
gyár egyrésze dinamitmerénylet következtében 
levegőbe repült. Kalalonia lakosai körében nag\ 
izgatottság uralkodik. Beérkezett jelentések sze­
rint folytatólagos helyi zendülések vannak, teg­
nap Orosban a tömeg ostrom alá vette a pol­
gármesteri hivatalt, a zendülők bántalmazták a 
polgármestert és felgyújtották az arhivumot.

Az angol kormánypárt kisebb­
sége. London, julius 14. A legutóbbi választási 
eredmény szerint megválasztatott eddig 2/2 
kormánypárti és 273 ellenzéki képviselő.

Kolera. Tifiiszből érkezett hírek sze­
rint e hó 7 én és 8-án a Kaukázusban 207 
ember balt meg kolerában. A bolgár kormány 
rendeletére az összes dunai kikötőket elzá, ták. 
Nem tudni, vájjon a kolera-veszély miatt-e, 
vagy arra való tekintettel, hogy a Belcsevpör 
vége felé közeledik.

Szól az ének. mert már 
évek óta, valami — és 
pedig nem is nagyon, 
kicsit — bűzlik Dániában.

Ezúttal nem szándékom a jelzett és már 
csak nem rendszeressé vált panaszt szellőz­
tetni, hanem csupán a tekintetes mezőrendőr­
kapitány urat, egy rendelete tarthatatlanságá­
ról meggyőzni.

A folyó év és hó 9-én a karczagi vásár­
ra készülendő több gazda társaimmal a Hor­
tobágyon én is kiszállottam, a gulyás tanyába 
érve megbotránkozással láttuk, hogy ottan egy 
borjú sincs megkötve, holott a gulyásnak én 
is mint több gazda társaim ismételve meg­
hagytuk, hogy az előhasu és bőtejü teheneink 
borjait az első egy-két hétre, inig fejősre meg­
tanítja, vagy a borjú erősödik a sok tejhez, 
kösse meg.

A gulyás kérdőre vonatván, azzal véde- 
I kezett, hogy a borjuk elbocsátására a. t. me- 
j zőrendőrkapitány ur, büntetés terhe alatt már 
I ismételve kényszeritette, miután más szám­

adóktól is ugyanazon védekezést hallottuk, 
meggyőződtünk arról, hogy az csakúgy a mrk. 
ur rendeletére történt.

Megbeszélvén a dolgot személyesen, de- 
putaczionáliter akartuk a. t. mrk. urat meg­
keresni, azonban, mert már arról ismételve 
meggyőződtünk, hogy a mrk. ur pásztorok és 
gazdák által adott szóbeli felvilágosításokra 
ezen intézkedése káros voltáról meg nem 
győzhető, — közgazdasági érdekeink védelme 
szempontjából kényszerítve vagyok e téren 
felszólalni és ha lehető, meggyőzni a mrk. urat 
arról, hogy ezen intézkedése bár humanitási 
_ állat védelmi szempontból történt, azzal 
a jószágtartó közönségnek kárt tett és az ál­
lat védelem mégsem lett elérve.

Kárt tett, mert azt tudja bárki, hogy ha 
az előhasu tehenet első borjával meg nem 
tanítjuk fejősnek, — már a második borjával 
húsz közzül jó ha egyet sikerül nagy vesződ- 
séggel úgy a hogy, olyan a milyen, de soha 
sem tökéletes jámbor fejőssé tanítani, mert 
úgy az anya, mint borja már akkorra igen elva­
dul, sőt itt nem csupán az a kár, hogy jám­
bor, az az jóltanított fejős tehenünk nem lesz, 
hanem ugv a borjú, mint az anya nagymér­
tékben veszélyeztetve van, mert a legtöbb elő­
hasu tehén, sőt még a már több borjut ellett 
tehenek is, vagy az idő vagy a legelő rossza­
sága miatt ellett borjaikat anyai gyöngédte-

A „DEBRECZEN" TARCZAJA.
Gondolato k.

Irta . Zalai Márk.
hirtelen átmenet egyik szélsőségből a másikba, 

dúló viharokat idéz elő a természetben, ép úgy, 
mint a társadalomban, vagy magán életben. I)e 
azért a verőfényes nap vészes fergetegek után 
mégis kisebb veszélylyel jár, min tha a balsors a 
szédítő magasságból a föld porába taszít.

Lovagolni vesszőparipán avagy itres szal­
mát csépelni, ép oly gyermekiem, mint haszontalan 
foglalkozásra csak balgák és szolgalelküek vál­
lalkoznak, kik nem használni, hanem lelkiismeretü­
ket elaltatni, vagy kötelességüket látszólag teljesíteni 
akarják.

Kisértet. Gyermekkorunk dajka-meséiből 
emlékezetünkben fenmaradt kisértetek a kultur- 
világban rég elhomályosodtak, he gyötör egymás 
természetű kisértet, mely egész létünket meg­
semmisítéssel fenyegeti. — E lidéreznyomás, mely 
egész családokat elzülleszt: a nagyzás, a féktelen 
pazarlással karöltve járó tétlenség, mely pusztít 
és rombol, akár a sáskajárás. Mi »Atyánk< ! Add 
meg nekünk mindennapi kenyerünket, es ne vigy 
minket a kisértetbe!

Pronaganda: Nemcsak a -vallásosságnak, ha­
nem az erkölcsiségnek, a humanitásnak és józan 
gondolkozásnak is kellenek apostolai.

Minden írott vagy kiejtett szó, mely fele­
barátunk érzelmeit a helyes útra tereli, a helyet 
templommá és oltárrá avatja! De nagyobb éiele­
meket nem szerezhetsz, mintha az emberiséget 
saját példaadásoddal emelkedett gondolkozásra és 
nemes tettekre serkented.

Az »istenverte szájju« Nagy.
— A katona életből. —

Irta: I ij. Móric* Pál.
Borzasztó és javíthatatlan ember volt ez . 

a közlegény Nagy. Prototypje a vén ba­
káknak. Ravasz, mint a »praire« indiánja. Zsi- 
ványabb természetű a szarkánál. Réme a tiszt­
uraknak, kik már büntetni sem tudták kellő­
képen a vén bűnöst. Rég utána volna már a 
katonaesztendőknek is, ha a rendes szolgálati 
évekhez még büntetés esztendőket nem szer­
zett volna. Mert ha még két-három kis hónapja 
van hátra a szabadulástól, örömében — de 
talán a kantinos pálinkájától — mindig részeg, 
s részeg fővel ismét oly »vorsrift« ellenesen 
viseli magát, miért újabb büntetés esztendők 
kerülnek a nyakba. De különösen a károm­
kodásban páratlan. Nem bántja ő az apró 
szenteket, csak ritkán, hanem annál inkább a 
nagyokat, kiknek neveiből káromló ajaka hosszú 
litániákat fűz össze. Borzasztó, mondhatni för­
telmes szájjá van. Még a legvénebb, még a 
legezudarabb természetű Őrmester ur, Zupa 
sem emlékszik ehhez hasonlóra, pedig az maga 
is régi mester már a káromkodás czifrázá- 
sában.

Közlegény Nagy azonban mindeneknél 
külömb. Káromkodás és káromkodás ez az ő 
mindennapi imádsága. Káromkodik, ha megsér­
tetted. Káromkodik, ha szeretője felől kérde- 
zősködöl. Káromkodó szavakban fejezi ki kö­
szönetét is. Szerelmi vallomása és hálálkodó 
szava szintén istenkáromlás. Káromol az min­
dig, akár jó, akár rossz a kedve. Még a kapi­
tány urnái is, pedig az csak nagy ur, alig tudja ká­

romkodás nélkül kifejezni magát, ha va’ame- 
lyes szabályellenes cselekménye miatt .század 
raport«-ra czitáltatott. Ezért is nevezték el 
czimborái .isten verte szájju« Nagynak.

Pedig alapjában véve nem rossz fiú. Még 
az utolsó falat bagót is megosztja czimborái- 
val, mi pedig nem kis áldozat bakáéknál. Nem 
is úgy néz Ö ki, mint őrmester Zupa, vagy a 
többi vén katonák, mint a kiknek szenvtelen, 
szögletes formába szedett orczái oly sárgák, 
mint a pergament avagy a hadnagy ur Pod- 
luwka zsemlye sárgaszinü »Hektor« kutyája.

Kerek, telt, magyaros arczárói ki se ol­
vashatná le a javíthatatlan vén bűnöst. Még 
apró fekete szemei is barátságosan csillogók. 
Homloka, orra, füle mind rendesek, csak talán 
a szájjá nagyobb kissé a közönségesnél. Tor- 
zonborz, szuronyszerü helyes bajszai meg éppen 
nincsenek, mint Őrmester ur Zupának. Sőt azt 
a nehány szál. szegényes kis szőrt is, mely az 
orra alatt éktelenkedik, alig tudja viaszkkal, 
bajuszpedrővel, avas fagvgyuval hegyesre össze­
szurkolni. Rövidre nyirt lécz hajának sincsen 

1 piros színe, még a bakacsin-nál is feketébb az.
■ Else hinnék, ha valaki mondaná, hogy ez az 

anyámasszony képű, tömzsi, inkább potrohos,
: mint karcsú baka volna az a hires »istenverte 
I szájju« Nagy, a ki káromkodása által még a 
j szenvedélytelen, szegletes formába szedett s 
; pergament sárga arczu Zupa őrmestert is ké- 
! pes megbotránkoztatni. Igen, — idegessé tette 
I még ezt a vén katonát is, kihez hasonló gép 
: pedig kettő is alig létezik az »ármádiában«, 
j vagy a hogy kapitány ur Ptsiptsatsek 
I szokta mondani: »Unter dem Doppeladler.«

Igen ! Még az őrmester ur Zupa edzett

gyomra se vehette be azokat. Még az is kifakadt a 
közlegény Nagy »istenverte szájjá« ellen.

— Nagy! ... Te veszett kutya vérevei 
keresztelt pokol fia azt mondom neked egész 
szelíden, hogy az én jelenlétemben, s egyáHa­
lában ezután a kaszárnyában, a legények előtt 
sehol és soha ne káromkodj! Mert kü­
lönben, az örök tűz és kárhozat eméssze meg 
tunya tagjaidat, olyan 6 órai kurta vasra té­
tetlek, hogy még az édes nagyanyád legakasz- 
tófáravalóbb unokája is könnyek között emle­
geti meg azt a keserves órát, a melyben szü­
letett ! Azt a hét csillagos mindenségét anna.k 
az istenektől elrugaszkodotj fatornyos hazád­
nak hé — megértetted ?! . . .

— Igenis megértettem 1 morogta gyászba 
borult arczczal közlegény Nagy, kinek kutya­
kedve lett volna még mást is mondán», de az 
Őrmester ur Zupa haragos tekintete ezúttal 
mégis elnémította.

Mintha a világ minden gyötrelmét a köz­
legény Nagy bornvujába rakták volna oly szen- 

I védő, oly komor, oly dúlt arczczal járt eztán 
pár napig a gyakorlótéren, a kaszárnyában, a 
szobában fel s alá. Valóságos betegje lett a 
tilalonnak. Kerülte legjobb pajtásait. Nem szi­
dalmazta többé a butaképü »bundásokat« sem. 
De hallgatagon rágta a keserű szivar 'éget 
melyet közlegény Kuku-val, egy rete ' P 
czigány »tambur« volt ez, a tiszti kantin e 
szedegetett. Még az sem ízlett neki . . • 
nem három napig tartott ez a szomorú d.csős- 
ség, mely megérdemelné, hogy az 
naleseiben is említés legyen róla. b csaknem 
teljes háromnapig hallgatott a közlegény vagy 
»istenverte szájjá.« Azonban a harmadik nap
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lenség miatt igen gyakran el nem fogadják, — 
sőt szopni sem hagyják, már most ha a. t. 
mezőrendőrkapitány ur felfogása szerint a bor­
jú meg nem köthető, miként erőszakolja a 
gulyás az anyját a szülői gyöngédségre, igv 
azon rendelet fen nem tartható, külömben a 
a borjú éhen, az anya pedig tőgygyuladás- 
ban veszhet el.

Továbbá vannak a már több borját el­
lett tehenek között olyanok is, melyek kivált 
ha a legelő jó, annyira bőtejüek. hogy annak 
tejével az egy-két napos sőt hetes borjú nem 
bir, az az kiszopni nem bírja, már most ha 
az olyan tehenek borja meg nem köthető, úgy 
az anya nem fejhető és úgy a borjú, még ha 
kibírná is szopni a túl sok tejet, oly hasme­
nést kap. hogy vagy elhull, vagy hónapokig 
senyved. ha pedig ki nem bírja szopni, úgy az 
anya tőgye romlik el, ha a t. mrk ur fárad­
ságot vesz magának a gulyák között rendsze­
resen szétnézni, okvetlen látni fog oly borju­
kat, melyeknek a túlságos sok tej élvezetétől 
a hig ürülék mindkét czombjáról a szőrt már 
annyira leette, hogy az a testrész már csupa 
fekete és a borjú úgy néz ki. mintha aszkóros 
volna : vagy látni fog oly borjukat, melyek­
nek a mondott helyen az elpusztult helyett 
már uj szőr képződött, azonban az ily borjuk 
igen ritkán — és ha igen, hosszú időre lesz­
nek oly egészségesek, mintha az elléskor da­
rab időre meglettek volna kötve.

Igen sok érvet hozhatnék még fel, ha ugyan 
nem bíznám abban, hogy az itt előadottak ál­
tal is meggyőződött a mrk. ur rendelete tartha­
tatlanságáról, azonban bár czikkem hoszszabb 
lesz, mint akartam, nem mulaszthatom el, — 
hogy meg ne jelöljem az utat és módot, mi­
ként lehet és kell minket gazdákat oda kény­
szeríteni, hogy az állatvédelmi szempontnak is
— melyet a humanitás ma már az állatok 
iránt is joggal megkövetel — kellően megfe­
leljünk.

Minden gulyás tanyában, ott a hol még 
nincsen — mert nagyobb részben már van
— csináltasson az illető gazdaság oly szellős 
színeket, a hol a megkötött borjukat sem az 
égető nap, sem a hideg eső vagy zivatar nem 
kínozhatja.

Ellenőrzendő, hogy a borjuk fejés elölt 
és után azokba bekötve tegyenek és hogy a 
gulyás az illető tulajdonostól a megköthetésre 
Írott engedélyt legyen köteles felmutatni, kü­
lömben a borjú meg nem köthető.

Debreczen. julius lő.
Matai Box.

Határidő-naptár.
Jnlins 16. A városi dalegylet dalestélye a 

nagyerdőn.
Jnlins 16. Nagy Gyula táiicztauitó próbabálja 

a Margit-fürdőben.
Jnlins 28. Városi közgyűlés.
Jnlins 31. Az iparos ifjúság önképző égi leiének 

közgyűlése.
Ang. 1. A zóuaiiő behozatala a közigazgatásban.
Ang. 23. Egyházkerületi közgyűlés kezdete.

reggelére megért kása és kifakadt Nagyban a 
béketürés leheletszerű zacskója.

Ép a legénység »ristung«-ját vizsgálta őr­
mester ur Zupa, mikor Nagyból kitört a föly- 
tott, a csaknem teljes három napig türtőzte­
tett bosszúság, a féktelenkáromkodási 
vágy, melynek ezutánra semmiféle őrmesteri 
tilalom, semmiféle büntetés, s kurtavastóli fé­
lelem nem vethetett gátat.

— ügy ! . . . Ugv őrmester uv ! rikoltott 
fel a Nagy ! ügy éljek, mintahogy igazán mon­
dom, azt a zöld simléderes szentségét annak a 
poloskás prófonttal hizlalt jeruzsálemi Pontius 
Pilátusnak, én ezt továbbra ki nem állom! . 
Rakják bár rám a világ minden 
kurta vasát, zárjanakbárleinkább 
Gesztendőreis, de én tülem ne tiltsa 
el senki a káromkodást, merténazt 
ki nem állom! . . . Mert én akkor, azt 
a — erréjét — arráját, ennek meg annak a 
nagy szentnek (itt valami finom módon meg- 
czifrázta) még — még az őrmesteruron 
is keresztül megyek!... dühöngött, 
tovább vérbe borult szemekkel közlegény Nagy’ 
kinek izmos kezeiből három markos legénv is 
alig tudta kicsavarni a fegyvert.

És Nagyot lezárták újból, 
esztendőt is meghosszabbították 
már alig 2—3 kis hónapja volt 
badulásig. De ezért egyet mégis elért, hogy 
tudnillik most már káromkodhatott szabadon és 
szive tetszése szerint újból a — javít hatat­
lan »istenverte szájju« közlegény 
Nagy.

A büntetési 
újból, pedig 
hátra a sza-

Fürdői levél.
Popiád, jul. 14.

Itt vagyok a Magas-Tátra tövében, a kel­
lemes Buszparkban, a touristák kedvencz 
mulató és megállapodási helyén Poprádon. — 
Előttem terül el a vén Tátra sziklás kupcso- 
portjaival, kéklően tekintve le a Poprád ter­
mékeny völgyére, szemlélgetve mint kanyarog

Újdonságok.
Övintézkedések a kolera ellen.

A magyar kereskedelmi miniszter a következő 
rendeletet adta ki: Ragályos betegségek be- 
hurczolásának megakadályozása végett, a bel­
ügyminisztérium vezetésével megbízott minisz­
terelnök és pénzügyminiszter urakkal, vala­
mint az osztrák kormánynyal egyetértőleg, a 
rongyoknak, ócska ruházatoknak, ócska alatt- 
ságoknak és köteleknek használt fehérnemüek- 
nek behozatalát és átvitelét Oroszországból el­
tiltom. E rendelet azon napon lép hatályba, 
melyen az az illető rév , illetve vámhivatalok­
nak tudomására jut.

* Ellopott harangok. Mint a szilágy­
megyei lapokból olvassuk, nagy, még edd igeié 
példátlan eset történt ott N y i r s i t e n, egy 
kis szilágysági oláh faluban. Mert mikor szer­
dán, azaz 13-án este lefeküdt a pópa, a 
nyirsitiek ezüst szavú kis harangja, és a dör­
gőbb hangú nagyobb harang még mind a kettő 
ott csüngött a haranglábon. Jól emlékezett erre 
a kegyes ember, mert még este saját szent 
kezeivel húzta el azokkal a falu fáradt lakói­
nak a »takaródét«. — És mégis mikor 14-én, 
csütörtökön reggel felébredt, s a hajnali rórátéra 
beakart harangozni, nem taial a sehol sem az 
ezüst szavú kis »Mária« harangot, sem a 
nagyobbat, az Ítéletként, menydörgöt. Eltűnt az 
mind a kettő. S csak üres helyük maradt vissza 
az igy eléktelenitett haranglábon, t, furcsa 
história természetesen nagyon meglepte mind 
a jámbor pópát, mind a falu bocskoros lakóit, 
kik a harangok rejtélyes eltűnésében valami 
»drakuj« munkát látnak. A rendőrség is meg­
indította a vizsgálatot, s nagy a gyanú, hogy a 
nyirsitiek kis és nagy harangját, ama kóbor, 
üst és serpenyő foldozó oláh czigány bandák 
egyike lopta el, melyek oly gyakoriak az Erdély­
ivel határos részekben, s melyek közül egy ép 
ama napokban bolyongott Nyirsit körül. A ká­
rosult faluban egyedül a jámbor életű pópa 
örül e dolognak, mert igy letelt róla, legalább 
egy időre, a harangozás, de a jó nyirsitiek ma­
guk nagyon megvannak rőkönyödve, mert va 
lami nagy veszedelem, valami kolera vagy vég 
Ítélet közeledését látják harangjaik ily rejtélyes 
eltűnésében.

* Egyház. A debreczeni ev. ref. egyház 
lanácstermében 1892 ik évi jul. hó 17-ik nap­
ján d. e. 10 órakor közgyűlés tartatik. Tárgy: 
folyó ügyek. Elmaradhatlan megjelenés kéretik. 
Az elnökség.

* Dalestély. A debreczeni dalegylei 
ma, szombaton este a nagyerdei vigadó 
ban Máesay Sándor karnagy vezetése és Rácz 
Károly zenekara közreműködése mellett zárt­
körű dal- és zeneestélyt rendez. Műsor: »Tudod 
úgy e« Palotássitói. »Tied vagyok« Riegertől. 
»A szeretőm küldött« Lányitól. »Honfidal. Gaál- 
tól. »Muzsikálnak, harangoznak« Lányitól. »Os- 
sián« Beschnittől. Relépii-dij személyenként 1 
frt. •— Család-jegy 2 frt, Kezdete este 8 órakor. 
Egyleti alapitó éspárío'ó tagok szabad-jegyeiket 
használhatják. A szabadjegy 3 személyre érvé­
nyes, a család többi tagja a belépti-dij felét, 
vagyis személyenként 50 krt. fizet. Alapító vagy 
tagsági aláírást a pénztár a dalestélyen elfogad. 
Az elnökség.

* Ebtartó gazdák figyelmébe. Te­
kintettel azon körülményre, hogy a gondatlan 
és gyanús kóbor ebek úgy a városi, mint a 
külterületeken több embert és gyermeket meg­

ás zubogó eséssel futva fut a hütelen Poprád 
folyó, magával vive északra kifelé Galicziába 
ez édes magyar haza bus és fájdalmas érzé­
seit,*) de egyszermind örömét a felett, hogy 
e vidék az utóbbi időkben a kultúra és mo­
dern fejlődés oly szép fokára emelkedett, mely 
nemcsak drága hazánk fiai s leányai csalo­
gató kies helyévé és vidékévé varázsoltatott 
át, de még a külföld irigységére is szert tett.

Hogyne? —Ó-, Uj- és Alsó-Tátra-Füred, 
csorbái tó és Koritnyicza, Virágvölgy, Turzó- 
Füred slb., de kivált a mostanában felkarolt 
rendkívül kies, elragadóan szép, szepes-bélai 
barlangliget 20 — 30 magántulajdont képező 
sveiczi villáival, csinos bélavárosi középüle­
tekkel oly annyira meglepi az utazót, hogy az 
azonnal, önkénytelenül párhétre letelepedni 
kíván ottan, a százados, ózondus levegőjű feny­
vesek közt, áldva a gondviselést, mely e tekin­
tetben is oly annyira gondoskodott a halandó 
emberi nemről.

Kétfelől a Tátra hegycsoport közt elte­
rülő keskeny völgyet gondosan szeli át a cser- 
gedező Béla patak, balra fent jó magosán ott 
kandikál a bélai csepkőbarlang szája; minde­
nütt néma csend, csak a fenyvesek suttogásaiba 
vegyül néha-néha a csermely zubogása, di­
csőítve a teremtő hatalmát. Mig itt-ott egyes 
sétautakon megrezdül a szerelmesek keblei 
szivérzésteljes húrjai susogása s a földi öröm­
érzet andalító és boldogító szavai tolmácsolá­
sába bocsájtkozik át.

Miért is nem vagyok költő, hogy meg­
örökíthetném e nagyszerű helyet ékes rigmu­
sokban, mint a minap egy valaki, ott az Ivánka 
utón egy elejtett kis papíron tévé azt, igy 
énekelvén:

Természet remeke,
Kies barlangi,igét!

*) Eugedelmet kérünk, a »hüllen« Poprádot la­
punk f. szerkesztője ifjúkori bűnei (ver. ei) közt rehabi- 
litál.n. Szerk.

martak, a rendőr főkapitányság az 1888. évi 
VII. t. ez. 68 §-a alapján figyelmezteti az eb­
tartó gazda közönséget, hogy a város terüle­
tén minden kutya a mai naptól számítandó 40 
nap alatt f. augusztus hó 25 napjáig meg kötve 
tartassák, vagy pedig szájkosárral ellátva pó­
rászon vezettessék, elleneseiben a szanadon járó 
ebek kiirtatnak s az ebtulajdonosok a fenti tör- 
vényezikk értelmében azon felül meg is bir - 
ságoltatnak. Debreczen, 1892. julius 14. M e- 
zőrendőr kapitányság.

* Szőlőveszők beszerzése. Hogy a 
hazai szőllőbirtokosoknak a szőlővesszők ela­
dása megkönyittessék s azok, akik uj szőlőket 
szándékoznak telepíteni, az egyes szőlőbirtoko­
soknál rendelkezésre álló készletekről ideje 
korán tájékozást nyerhessenek, a földmivelé- 
sügri minisztérium a f. év őszén is, mint a 
múlt évben történt, oly hirdetést szándékszik 
kibocsátani, amelyben a magán feleknél ü|v6 tel­
jesen megbízható fajtiszta hazaifajta szqlfivesz- 
sző-készlelek közzé fognak tétetni. A fö)dmive- 
lésügyi minisztérium a készletek bejelentésére 
vonatkozó felhívást már közzétette s gondos­
kodni fog arról, hogy a kibocsátandó hirdet­
ménybe egyrészt csak teljesen fajtiszta, más­
részt pedig oly ép és egészséges szőlővesszők 
vétessenek fel, amelyek a szőlőveszők életké­
pességét szerfelett veszélyeztető peronoszpora 
vitikola ellen kellő védekezésben részesittettek. 
E czélból a minisztérium a bejelentő szőlőbirto­
kosok szőlőit annak idején sajál szakközegei­
vel is megfogja vizsgáltatni.

* Poétikns házassági szerta tások Az irokéz 
indiánok házassági szertartása nagyon egyszerű. A 
vőlegény és menyasszony egy kis patak felett kezet 
nyújtanak egymásnak s ezentúl férj és feleség lesz­
nek. A kéznyujtás annak az óhajnak kifejezéséül szol­
gál. hogy ezentúl gondolataik, törekvéseik s egész éle­
lük, ép úgy, mint a patak vize, egy és ugyanazon 
irányban haladjon.

* Napfoltok. A nap néhány nap óla 
érdekes képet nyújt. Nagyobb napfoltok látsza­
nak raj la, me yek már kisebb mezei távcsővel is 
láthatók, sőt ezek közül kettő szabadszemmel 
is latszik. Az érdekes tüneményt sokan nezik.

* Eltiltott tankönyvek. A közok- 
tatésügyi miniszter legutóbb kelt rendeletével 
Viseci mapa Europy czimü térképet, miután 
rajta az osztrák-magyar monarchia még min­
dig Ausztria elnevezés alatt szerepel, továbbá 
»Leitfaden zu ein m methodischem Unterricht 
in der Geographie von. Aug. Lüben« czimü 
könyvet a benne foglalt közjogi tévedések mi­
att az összes iskolákban való használattól el­
tiltotta.

* Az ág. h. evang. templomban
folyó julius hó 17-én, azaz holnap vasárnap 
egyházi beszédet Materny Imre evang pap­
jelölt tart.

* Öngyilkos főszolgabíró. Széllé 
Károly, a beeli járás főszolgabirája, agyonlőtte 
magát. Gyógyíthatatlan betegség, melyhez anya­
gi zavarok is járultak, adhatták kezébe a gyil­
kos fegyvert.

* Sétahangverseny. A 39-ik gyalog­
ezred zenekara holnap vasárnap délután séta­
hangversenyt rendez a »Margit«-fürdő dísz­
termében. A hangverseny műsora a következő:
1. »Császár huszárok«, induló Lehár-tói (uj.)
2. Nyitány Suppé »könnyű lovasságából.« 3. 
»Bécsi lég« keringő Zichrertől. — 4. Nessler 
»Sekkingeni trombitásának« bucsudala. 5. A

Fenyvesed tömege 
Felém uyy integet!

Hogy ne integetne 
Ligeted fenyvese,
Mikor itten időz 
Keblemnek melege!

Óh éleszd szivemnek 
Tovább is melegét,
Hozd közelebb hozzám 
Kedvesem szerelmét .'*)

Mikor pedig felzarándokol a fürdőidényt 
élvező közönség, vagy tourista csopot a »Zu- 
bogó«-hoz s elfáradtan lepihen az ottani tou­
rista menháznál, az ottan kibugvgyanó forrás 
márvány emléktábláján ezt olvasván:

„ Üdítő italt adsz 
A fáradt vándornak,
Hálából szépített 
Halandó kéz /“

Önkénytelenül szóraját csillapítandó, mint 
I fáradt szarvas vagy őzike megkóstolja ez arany- 
] tiszta forrás vizét, legott átszellemül s oly gon­

dolatok támadnak agyában: mért nem lehet 
ezen kristálypatak vizét a poros alföldre, Deb- 
reczenbe levezetni, hogy ott is élveznék azt, 
mint isteni nektárt!

Barlangligetbe most Szepes-Béláig vas­
úton lehet utazni, attól egy jó félóra kocsin. 
A szoba és étel-ital árak rendkívül mérsékel­
tek, nem úgy, mint általában Tátrafüreden.

Épen ezért az idén meglehetős látogatott­
ságnak örvend az intelligens körökből. Debre- 
czenből ott időznek Kiss Áron ref. püspök 
családjával gyermekeivel, V a d o n Sándor ügy­
véd fiával. Vidékről: gróf Dégenfeld Lajos 
nógrádi főispán nejével, Weszprémi János 
kúriai biró, vejével Rikl Gyulával s ennek

* Gyönge poéma, de igaz érzésbő1 fakadhatott.
Szerk.

»Lucia« opera fináléja Donizetti-től. 6. »A két 
szitakötő«, polka Bilsétől. 7. Bészletek a Wag­
ner »repülő hollandijá-ból. 8. Lengyel dalok 
Czapektől. — 9. Egyveleg Czibulka »Pünköst 
Flórenczben« czimü operettejéből. 10. Hunyady 
induló Erkeltől.

* Az iskola kötelesek összeírása 
városszerte nagyban folyik. Az összeírásokat 
az egyes kapitányságok eszközük.

* Ifjak figyelmébe. A helyi lapok e 
föliratu hirdetésére az érdekeltek s a nagy kö­
zönség tájékoztatása czéljából megjegyzem, 
hogy ez nem tanintézetünk köréből ered, az 
illető hirdető tanári karunkon kívül álló egyé­
niség ; valamint hogy a hivatott miniszter: ren­
delet csak közszolgálatban levőknek adja meg 
azon kedvezményt, hogy magán utón készül­
hessenek záró (érettségi) vizsgálatra, s akkor 
is minden egyes fölterjesztendő esetben maga 
a miniszter dönt : bocsájtható-e vagy nem a 
folyamodó. Dr. Bayer Ferencz a debr. kér. 
akadémia igazgatója.

* Ház vizsgálat. A II. kerületi kapi­
tányság fogalmazója Erdélyi István ma egész 
nap a kerület területén épített uj házakat 
vizsgálta.

Megrendszabályozott kutyák. A
főkapitány elrendelte, hogy mindazon kutyák, me­
lyeknek nincs szájkosara és a meiveket gazdája 
az utczán pórászon nem vezet a sintér által 
befogatanók. Az igy megrendsznbályozot, kutyák 
kiket a főkapitányul’ igy ismeretségek kötésé­
ben is gátol, azonban valószínűleg kutyába sem 
fogják venni a szigorú főkapitányi rendeletet.

* Kinevezés. Strausz Lajos okle­
veles gépész mérnököt, ki az m. kir. állatnva- 
suti mérnökségnél van alkalmazva, segédmér­
nöké léptették elő.

* Gyász- és halotti beszéd haj­
dan. A gyászolás a régi görögöknél sokkal 
rövidebb ideig tartott, mint nálunk. Spártában 
12 napig, Argosban és Athénban egy hóig s 
a többi államokban is legfellebb 4—6 hónapig. 
A gyászruha fekete vagy szürke volt. Gyászbe­
szédet a klasszikus ókorban nem igen tartottak 
egyesek felett, hanem csak a csoportosan, legin­
kább a háború végén az összes elesett har- 
ezosok felett.

* Boka Samu, a hires czigánypri- 
más, a Boka Károly fia, élte 67-ik évében el­
hunyt Miskolczon. Temetése ma lesz. Bokában 
a hazai muzsikus czigányvilág egyik legérde­
kesebb alakját vesztette el .kinek művészi játéka 
messze földön hires volt. Nyugodjék békében.

* Fejjel esett a vasfazékba. A Pé- 
terfia-uteza 1034 számú házban 1 és 1/í éves 
kis gyermek fejjel bukott bele egy félig vízzel 
telt vaskondérba. A gyermeket azonban szülei 
idejekorán kimentették.

* A pusztai iskolában. Az ünati 
pusztai iskolában e hó 24-én tartatnak mer a 
zárvizsgák. A vizsgáló bizottság tégjai Dr. Eöt­
vös tanfelügyelőn kívül B e k e Mihály árva- 
széki elnök és valamelyik helybeli ev. ref. lel­
kész ur lesznek-

* Nyári színház. Simonfiy Imre pol­
gármester jul. 18-én d. u. 6 órára a nagyerdei Do­
bos-pavilonba szinügyi bizottsági gyűlést hivott 
össze A gyűlésre több mint 200-an hivatalosak. A 
gyűlés targva. egy esetleg a nagyerdőn épinten- 
dő nyári színkör helyének kijelölése lesz.

neje és gyermeke. Ivánka Imre valóságos 
belső t. tanácsos, kinek sok érdeme van e li­
get fejlődésében s több notabilitások. Nyíregy­
házáról Magyaróssy Ferencz dohánybe­
váltó hivatali felügyelő stb.

Mig Uj-Tátrafüreden Debreczenből: B u- 
z á s Pál tanár, B u d a h á z i Zoltán albiró ; 
Gánóczon Paksy Imréné közjegyzőné; Vi­
rágosvölgyben: Tóth Ferencz nyug. tanár 
nejével, valamint Paksy József és neje Her- 
glócz Erzsiké gyermekeivel, Jelenffy Kornél 
kir. tszéki elnök Stószon stb., élvezik a pom­
pás fürdői idényt.

A mi a Huszparkot illeti, az naponként 
igen látogatott, Schufflay Román vendéglős 
igen jutányos árban elégíti ki a vendégeket, a 
szobák ára tűrhető, a zenét Kiss Pista deb­
reczeni közkedveltségü népzenész bandája köz- 
megelégedésre játsza. Múlt héten a miskolezi 
dalegylet hangversenyzett itt, a Kárpátegylet 
javára, nagyszámú közönség előtt, — közelebb 
meg valami német zengeráj lépett fel,*) de 
pártolás hiányában csakhamar kereket oldott. 
Hiába, itten nem szeretik úgy a német komi­
kusokat, mint Debreczenben.

Talán unalmas is kezdek lenni soraim­
mal, épen azért berekesztem azzal, hogy mig 
Debreczenben 25—30 fok meleg volt közelebb, 
addig itten 14—16 fok hideg uralgott, a mig 
izzadtak az alföldi polgárok: addig mi itten 
köpenybe burkolóztunk a hideg ellen.

E hó 13-án megeredt a 10 nap óta pi­
henő eső, a lég átváltozott, kezd a pezsgő 
fürdői élet kissé lankadni, minduntalan egy­
mást érik az utasok ugv Magyarország délibb 
részeiről, mint külföldről és a Tátravidék már 
is jól megnépesült.

De jó volna néha-néha egy kis jó debre­
czeni meleg!**)

Viszontlátásig! Csángó.
*) A német S-epeség nem veszi be a német 

szót, de a magyar Debrevzeu igen ! Szerk.
**) Ugyan ne irigyelje ! Szerk.
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* Apróságok,
Persze.
Kocsis : Kérek egy két kros czigarót.
Szivarárus leány : Vastag legyen ?
Kocsis: Csak épen hogy a számba pászoljon.

*

A szabó azok a.
Orvos : Hogy lehet ön oly meggondolat­

lan, betegsége daczára, hallom, tegnap már 
megint leitta magát 1

Beteg : Mindennek az az átkozott szabó 
az oka. ív ás közben ugyanis minden liternél 
kigombolom a mellényemnek egy gombját s az 
utolsónál megállapodom. S a szabó mos! egy­
ezerre három gombbal többet varrt az uj 
mellényemre. Ez ártott meg.

*

Csattanós czáfolat.
Andor: Hogy van az te Laczi, tégedet a 

barátaid általában nyulszivünek tartanak ?
Laczi: A banda ! hisz a nyomorultak közül 

egynek sem volt bátorsága az én öregemet nőül 
venni — én pedig megtettem.

* Ifj. Gytirky Sándor papirkeres- 
kedésébe egy jó házból való 3—4 gymnáziu- 
mot végzett keresztyén ifjú tanulóul fel­
vétetik.

Egész selyem, mintázott Foular- 
dokat méterenkint 85 krtól egész 4 frt 65 
krig (mintegy 450 különböző árnyalatban) meg 
rendelt egyes öltönyökre, vagy egész végekben 
is szállít házhoz szállítva, postabér- és vám 
mentesen Henneberg G. (cs. kir. udvari szállító) 
selyemgyára Zürichben. Minták póstafordulóval 
küldetnek. Svájczba czimzett levelekre 10 kros 
bélyeg ragasztandó. 6.

A vén czigány halála.
— Alkalmi czikk. —

Irta : ifj. Móricz Pál.
A vén czigányt, a régi nótákat lassan- 

lassan elfelejtik, s lomtárba kerül a nemes he­
gedű, melyről még a hurok is lepattogtak. S 
elnémul a mézédes nóta, melyet a czigány- 
primás művészi keze csalt ki a hegedű száraz 
fájából. Lassan-lassan elfelejtik a vén czigányt, 
el nótáit, melyek telve voltak érzelemmel, s 
melyeknek felsíró, felzokogó hangjai bűbájos, 
gyönyörteljes álomba ringató tündérregeként 
lopó/.tak be a szívbe, hálózták azt körül, hogy 
az majd meghasadt, a gyönyörtől, a fájdalom­
tól, mely még sem volt keserű. Elfelejtik a vén 
czigányt, ki kortársainak gyönyörűsége volt, 
legfeljebb ha meghalt beszélnek, Írnak még róla 
egy rövidke — nekrológban.

Jobb is, hogy meghalt. Nem értené már 
meg senki úgy sem nótázásait, melyeken az 
ősök lelkesültek, »sírva vigadtak«, de a melyek­
nél a léha unoka talán már a »Madarász ke­
ringő« játszi ütemeit is többre becsüli. Nem 
volna kinek játszania. — A jól ismert nemesi 
curiák egykori vendégváró kapui — zárvák, be­
zárta azt az »idegen«, ki abba űrként beköltö­
zött, 5 kinek egy régi, mesés kor szivekből sza­
kadt nóta hangjai — idegenszerüek. Törik, 
bomlik, szakadozik darabokra a büszke neme­
sek fényes czimere, kik úgy tudlak lelkesedni, 
vigadni, sírni a vén, de akkor még fiatal, czi- 
gátiy-primás lelkes játékán, mely feledtette ve 
lük a mull csalódásait, keserveit, a jelen sivár­
ságát, a jövő reménytelenséget, s mely gyönyör 
rel töltötte meg immáron porladó sziveiket... 
Törik, bomlik, szakadozik a büszke nemes 
urak czimere, s végére értünk a régi jó világ­
nak, mely eldorádója volt a czigányoknak is, 
s melyre sírva gondolhat vissza a világgá haj­
tott unoka, kinek ősi örökébe „Wolhlyniából« 
beköltözött ezudar idegenek ültek, kikről jobb 
is nem beszélni, mert keserűség ül a szivekbe, 
s mert nemzeti indulójok a vérmérsékletükhöz 
hangolt — »Grosswarde iner« nóta 
Ezek miatt zárvák az egykor oly barátságos 
nemesi curiák tárt-nyitott kapui, s ezek miatt 
kell majdan végképpen minden utóhangok, fáj­
dalmasan megrezgő akkordok nélkül elk mgzani, 
elnémulni a busongó magyar nótáknak is, 
melyek sértenék az »uj földes urak« érzékeny 
füleit, de a melyekért úgy tudtak lelkesülni ama 
más, ama büszkébb, szebb kor daliás, nemes 
szivü leventéi.

Milyen nóták is voltak azok ! Ki egyszer 
hallotta, sírjáig sem feledhette el azokat. Be­
ment vérébe, szivébe, fájdalmas gyönyörrel 
égette azt, mig csak újból fel nem hangzott a 
prímás hegedűjén az észbontó nóta, melynek 
gyógyírként hatott szenvedélyes dallama.

A kor végére értünk. Elhaltak (vagy el­
szegényedtek) a nagy czigány barát 
nemes urak s lassan-lassan sírba döntötte a 
halál utánuk kedvelt prímásaikat is. Rég ott 
porladoz már az anyaföldben az öreg Patikarius 
és Boka Karoly is, kik mellé ma a sirba ismét 
egy régente igen-igen hires és kedvelt czigány- 
primást tesznek le. A Boka Károly művészi 
tehetségű fia Samu ez, ki e hó 14-én hunyt 
el Miskolczon, hol rokoni, családi körben él­
degélt.

Ez elhunyt hires czigányprimás, a Boka 
Samu, ki 67 évig élt, jól ismert volt városunk­
ban is. Még csak néhány év előtt is, mikor 
még Debreczenben lakott, el-eljárt a Magyarlakkal, 
kiknek rokona is volt, muzsikálni. De már ekkor 
is nagyon az utoiját járta, s őszes, meggörnyedt 
alakja csak romja volt a régi hires Boka 
Samunak, kivel anna:: idején nagy urak ko- 
mázlak, s kinél szebben a »Boka kesergőjét« 
még talán maga a legöregebb Boka sem húzta.

Remek magyar nótáival, melyeket ma már 
hallani sem lehet, sok nagy urat megrikatott. 
Kedvencze volt Tisza Kálmánnak is, a ki még 
akkor jómaga is szintén más, igazabb húrokat, 
nótákat pengetett .... A tragikus véget éri 
genlry-agarász királynak, Recsky Bandinak is, 
ki elszegényedvén, egyik tiszamenti falucská­
ban bocsátott golyót a szivébe, sok szép nótát 
hegedült a fülébe.

De életének legfényesebb, legszebb évei 
mindenesetre azok voltak, melyeket a dél­
magyarországi nábób, a sokszoros milliomos, a 
már szintén sírban porladó hires temesi gróf, 
Csernovics Péter nagyúri udvarában töltött el. 
A mikor az öreg, kitűnő bandájával együtt, a 
gavallér grófnak éveken át kedvelt és állandó 
udvari czigánya volt. Ezt sohasem feledhette 
el az öreg, s még azután is, mikor meg kellett 
válnia a »grófjától«, ki, mint minden magyar 
ember — bolondja volt a czigány zenének, so­
kat beszelt arról, kinél gavalérabb, lovagiasabb, 
hazáját bivebben szeretőbb nemes urát még 
kettőt sem teremtett a magyar föld.

Nagy, nemzeti missziót teljesítettek »ak­
kor« a czigányok, mert csakis az ő lelkes 
nótázásaik tartották még fent a reménységet az 
elkeseredett magyar szivében,ki még mindig hal­
lotta a 13 aradi mártír vérszomjas varjúinak 
kárhozatos károgását, s a kifelé minden felől 
csak rut szolga lánczokat csörgetett a tobzó­
dó zsarnokság.Keserűséggel és ezer búval volt 
ekkor eltelve a magyar, kinek mélységes és 
igaz fájdalmát a czigányprimások e tájból fent- 
maradt nótái örökítették meg a legigazabban 
Szent volt ez a fájdalom, melyet csak a prí­
más kesergő hegedűje enyhített. S ha felhang­
zott a mélabus :

— Cserebogár, s á r g a csere­
bogár... legalább lehetett sírni. És az ége­
tő könnyek legalább könyitettek a kínterhes 
szivén. Feledtették pillanatra azt, mit pedig 
feledni sohasem lehet, a dicstelen árulást, a 
gyászos bukást, az ártatlan mártírok halálos 
hörgését, golyók csattogását, rablánczok csör­
gését . . . Ekkor »V i g a d t igazán s i r- 
v a a magyar«, mikor még tilalom alá volt 
téve a »jaj de“ nóta is melynek elhúzásáért 
nem egyszer büntette meg a szigorú hatóság 
az immáron halálos ravatalán nyugovó vén 
czigány prímást, Boka Samut is . : .

Bokát ma temették el. S még talán be 
sem nőtték egyszerű sírját a fii, a giz-gaz, avagy 
a temető szagtalan virágai, mikorára emléke 
már feledve is lesz. — Elfeledik a vén czi­
gányt. Lomtárba kerül a nemes hegedű . . . . 
S lassan-lassan feledve lesznek azok a bűvös- 
bájos fülbemászó, szivet olvasztó magyar nó­
ták is, melyekkel Boka még a geszti nagy­
urat Tisza Kálmánt is — megrikatta...

Ha'nak, halnak egymásután nagy alakjai 
ama mesés, nehéz kornak, mikor egy elnyo­
mott nemzet minden keservét, bánatát gyöt­
relmét játszotta a czigány sirva-zokogó hege­
dűje . . . Szaporodnak a jeltelen és czifra em­
lékoszlopos sirok a temetőkben, hol pedig 
a süppedt sirhalmok, roskatag keresztek, 
rohadt fejfák alatt máris annyian várják a vég­
enyészetet, a végitéletet.Nincs kegyelem ! Temető 
lesz az egész ország. S ama nagyok, ama ne­
mes urak gyepes sírjai felett, kik átérezték 
a czigány nóta mámoros zenéjét, frivol »Grosswar- 
deiner« nótát huzat a »Wolhyniából« beszár­
mazott idegen, ki ravasz módon ült be a 
büszke urak barátságos curiájába, ki össze­
töri czimereinket, büszkeségünket, s ki koldus­
tarisznyát akaszt nyakunkba . . .

Az elpattant hegedülnie nem ád több igaz 
hangot, s a vén czigány »kesergőjében« nem 
kereshet már többé enyhülést a szív, az én 
szivem, melynek úgy fáj látni ezt a pusztulást, 
ezt a sivár jelent, s még sivárabb jövőt, mely 
romok alá temeti a régi jó Magyarországot, s 
a mely megemészti büszkeségünket, s kivetkez­
tet század éves szokásainkból.. .Nyugodj tehát sí­
rodban békében, szelíden vén czigány, majd el­
nyugszunk mi is te melletted, kik szerettünk el­
merengeni nótázásaid a:

»Cserebogár, sárgacserebogár,« 
... lázasan busongó hangjai mellett, melyekkel 
könveket csaltál még a geszti nagy ur hideg 
— szemeibe is . . .

Irodalom és művészet.
Felhívás megrendelésre. Megisme­

rése a nagy férfiak életműködésének és az 
okoknak, melyek őket a köznek hasznára vált 
munkásságukban vezették, a mily példaadó, 
buzdító hatású, éppen oly kegyeletes tény is. 
E tapasztalati igazság vezérel, midőn Baross 
Gábor Élete czimü munkám kiadására -vállal 
kozom s annak megrendelésére a nagy kö­
zönséget felhívni bátorkodni. A több ívre ter­
jedő mü Baross Gábor kimerítő életrajzán kí­
vül arczképét is fogja tartalmazni. ízléses, — 
bármely olvasó-asztal díszére válő kiállításá­
ról a Hornyánszi. y Viktor könyvnyomdájának 
elismert jó híre kezeskedik. Egy példány ára 
1 frt. Megrendelések vagy előfizetések nevem­
re, Budapest, VIII., Vas-utcza 15. sz. alá in- 
tézendők. A megrendelők példányaikat utánvét­
tel. az előfizetők pedig portomentesen kapják 
meg ez évi augusztus hó közepéig. Mivel a 
mü csak annyi példányban fog nyomatni, a 
hány példányra megrendelés, illetve előfizetés 
történik, kérem azokat, a kik a munkát bir

ni óhajtják, e szándékukat e hó végéig szi- 
vekedjenek velem közölni. Gyűjtőknek tiszte- 
letpéldánynyal szolgálok. Budapesten, 1892. ju- 
lits hó elején. -— Tisztelettel Petrovics 
László.

TÖRVÉNYSZÉK
Egyezség a Piufsich ügyben. Em­

lítettük, hogy n Pesti hazai első taKarékpénz- 
tár és a Piufsich család közölt egyezség jött 
létre, a mely szerint a takarék péztár szenve­
dett kára fejében megkapja Piufsich Lajos egész 
hagyatékát, sőt ama vagyont és ingatlanrésze­
ket is, a melyek közszerzemény czimén kü­
lönben az özvegyet illetnék. E kártérítés ösz- 
szesen 522.000 forint értéket képvisel, de eb­
ből kifizetésre vár 94.000 frt adósság és Piufsich- 
né is kap 50 000 forintot.Az egyezség most már 
érvénybe lépett, a mennyiben azt az árvaszék 
is, mint gyámhatóság, jóváhagyta. A takarék- 
pénztár. melynek e szerint tulajdonába jutott 
a hagyaték, Piufsich Lajos váczi birtokát el­
fogja adni s az eladással Polónyi Géza ügyvé­
det bízta meg.

Leharapott orr.Lénárt József jászbe 
rényi földmivessel sehogy sem tudott egy ház­
ban meglenni a hites felesége. A fiatal me­
nyecskének a szépsége volt egyedüli bűne, ami 
miatt férje örökösen féltékenykedett.Még nagyobb 
erőt vett Lénárton a féltékenység ördöge ak­
kor, a midőn hitvese megunva az örökös ül­
dözést, hátat fordított neki es felment a fővá 
rosba. Lénárt utána ment az asszonynak, aki 
ekkor már szolgálatban állott s meglepetéssel 
látta, amint férje egy este beállított hozzá. A 
kölcsönös köszöntések után Lénárt egy csókot 
kért feleségétől, amit ez nem tagadott meg, 
mert nem is sejtette a férje szándékát, ki e 
közben tövig leharapta az orrát.A tör­
vényszék Lénártot, ki bevallotta, hogy a szép 
menyecskét el akarta csúfítani, súlyos testi 
sértés büntette miatt harmadfélévi fegyházra 
ítélte. Továbbá egy »müorr« készítésének költ­
ségei fejében 100 frt kártérítési összeg fizeté­
sére kötelezte.

Kőbányát .erteeüzlet
A svi léskereskedelmi csarnok jelentése.

Julius 14.
a) Hízott sertés árak : I. Magyar első rendű : 1. 

Öreg nehéz (páronkint 300—400 klgron felüli súlyban)
43.-----44— 2 Öreg közép (páronként 300—400 klg-
suiyban) 42.——42.50 3. Fiatal nehéz (páronkint 320 
klgron felüli súlyban) 44 50—45-— 4. Fiatal közép (pá-
roukint 251—320 klgr, súlyban 45.---- -46.— 5. Fiataj
könnyű (páronkint 250 klgtnig terjedő súlyban) 47.— 
47.50 II. Magyar szedett: 6. Nehéz (páronkint 280
klgrou felüli súlyban) 42.50—43.5q 7. Közép (páronkint
220—280 kilgr, súlyban) 44.----45.— 8. Könnyű (pá.
rouként 220 klgrig terjedő súlyban) 46.— 47.50— III. 
Szerbiai : 9. Nehéz (páronkint 260 klgron felüli súlyban" 
45.50—46.— 10. Közép (páronkint 220—260 klgr. súly­
ban) 45.50—46.— 11. Könnyű (páronkint 220 klginig ter­
jedő súlyban) 46.—46.50—. Sertés létszám : julius 13 
napján volt készlet 151,491 darab. A hisott sertés- 
üzletirányzata : változatlan. — Hizlalni való 
sertés 15.— 17.--, malaoz (4—11 hónapos korban)
felhajt atoll 2139 drb.

Budapesti gabonatőzsde. Julius
15-én. Búza máj—jun. 8. - pénz 8.— áru, őszre 
8.12 pénz, 8.14 áru. — Tengeri 1892 juli.— 
aug. 4 86 pénz, 4'88 áru. Zab tavaszra —'— 
pénz, —.— áru, őszre 5.47 pénz, 5.49 áru. — 
Káposztarepcze aug.—szept. 11:25 pénz. 1135 
áru.

Főszerkesztő : Szinay Gyula.
Felelős szerkesztő és lapkiadó: Kosa Barna.

Föinunkatárs : Dr. Bakonyi Samu.
(Szerkesztőség és kiadóhivatal: nagy-uj-uteza 1702, sz.)

JJ£ Helyreigazítás.
Ezen lap jul. 13-iki 135-ik száíná- 

I ban közölt 318. sz. értesítés azon vál­
toztatást igényli, »hogy a magyar kir. 
honvédség szénaszükségletének biztosí­

tása nem a nagyváradi, hanem a

debreczeni állomáson esik el.«
(302.)

I dnrivÁlrnotr ^ 6 bort eavanvuvjzi*K<U azé 
ÖVI 11 Vall Clrétik vegyíteni, mindenek e’őtt a

vján'hntó; E viz közömbösíti a bor savát és az italnak 
élette kellemetee, ingerlő mellékizt ád, annélkül, hogy 
azt feketére festené.

MM&m

Eladó bor.
^ 1885. évi diószegi kitű­

nő bon, 12 hordóval, hectoliterje 
40 írtjával eladó.

A borral használatra külön pincze 
is adatik. — Tudakozódhatni lapunk ki- 
adóhivatalában (200.) 2—3.

Van szerencsém a nagyérdemű közön­
ség tudomására hozni, miszerint főtéren levő
Beczner Kánolyné kesz­
tyűs üzlet-helyiségét átvettem, s az ezen 
üzletben lévő czikkeket a mai naptól kezd­
ve a beszerzési áron 
jóval alól eladom.

Ezen kedvező alkalomra becses figyel­
müket felhiva — vagyok

illő tisztelettel

Nagy András.
keztyüs, Debreczenben.

Eladó föld.
r-v»’i

Az Álomzugi 43. sz. tjkönyv- 
ben felvett két egész és ötnyol- 
czadrész nyilas föld, mely a Ca- 
taster szerint 18 holdat és 589 
G ölet tészen, szabad kézből el­
adó. Értekezhetni a tulajdonos­
sal Debreczenben, egymalom-ut- 
cza 826. sz. a.— (293.>2—3.

Azokra nézve, a kik gyalog 
vadászatot kívánnak gyakorol­
ni, a piacz utczai ondódi házak 
után való földeken: engedély 
megnyerhetésért járuljanak (ká- 
das-utcza 1856. sz. háznál) SZŐ­
KE JÁNOS gazdasági főfelügye­
lőhöz.

(304.) 2-3

Szőllő gazdák 
figyelmébe!

Peronospóra ellen való
permetezéshez

AZURINT
feloldva üvegszámra
úgy RÉZGÁLICZOT,

jegeczes SZÓDÁT
igen jutányos árban ajánl

Rickl József Zelmos.
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Nöi-rnhaszövetek, gyapjú voileok,
mosó voileok, b&tist, zephir, atlas^satin,

szőnyegek, függönyök, ágy- és asztalterítők

SZABÓ LAJOS FIAI
cziégTinLél.

Leszállított ár ük az egész idény alatt.

Cs. kir. országosan szabadalmazott finom liquere gyár
Alapittatott 1850-ben. — 20 kitüntetés és elismerő oklevél.
Frankel Adolf és fiai, BIALA (Galiczia),

ajánlják jutalmakkal kitüntetett
lengyel liquer kiilönlelegességeiket

KontuMóW, XöífténW®
Mindenféle fajú és kitűnő­

ségeiről elismert minőségű liquere-ök, vadászati 
és úti liquere-ök, különlegességek régi szeszes italokból.

Kapható: minden előkelőbb csemege-, faszer-üzletekben, czukrázda és kávéházakban. -*ß
Elárusítok kedvezményben részesittetnek. Árjegyzékekkel ingyen szolgálunk.
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ÜZLETHELYISÉG Debreczenben,
kereskedelmi- és iparbank palota (a megyeház mellett). (

FIÓKÜZLET: H.-Böszörmény, Bazár-épület."*! j

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni,
miszerint a

KEGYELET>5

y
$'0^3

mely Kernáts és Fischer czég alatt vezettetett, — Fischer 
János urnák a c.zégből történt kilépése folytán, azt

Kernáts Gyula
czég alatt tovább vezetni fogom.

A midőn a fenti körülményt a n. é. közönségnek tudomá­
sára hozni szerencsém van, egyúttal tudatom, hogy az eddigi 
árakat tetemesen lejebb szállítottam, a miről is a n. érd. 
közönség meggyőződést szerezhet.

A legegyszerűbb temetések rendezését a legdísze­
sebbig a legnagyobb pontossággal és a legolcsóbban elvállalom s 
eszközlöm.

Kérve a n. é. közönségnek becses bizalmát és támogatását 
és én biztosítom a legtisztességesebb és szolid szolid ki­
szolgálásról,
(275.) 9—20. alázatos szolgája

Kernáts Gyula,
KEGYELET- temetkezési Intését
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Első teozeoi m És tisztító íotht,1 j
lelsz Sándor ur házában, a vármegyeházzal szemben.

Alulírott, ki számos évekig úgy a kül­
földön, mint a hazai nagy városokban tanulta 
ezen szakmát, ajánlja

Első debreczeni

mosó és tisztitó intézetét
íehérnemiiek hófehérre mosására 12 óra alatt, 

a rongálástól teljesen menten.
Női ruhákat, férfi fehér nadrágokat és mellényeket 

szétszedés nélküli tisztításra,
FÜGGÖNYÖK hófehérré vagy crémszinre rövid 

idő alatt olcsó árszámitás mellet tisztittatnak.
24 Budapesti és bécsi első rangú mosó 

és tisztitó intézetekből hozatott munkás és 
munkás nő végzi szakértelemmel a munkát. A 
hozzám adandó munkálatokat kívánatra 6—8 
órai időtartam a!att elvégeztetem, sőt sürgős 
szükség esetén még gyorsabban is.
Pontos kiszolgálat. Olcsó árak.
VIDÉKI MEGRENDELÉSEK AZONNAL TELJESÍTETNEK.

Az első debreczeni mosó intézetből ki­
kerülő minden tárgy teljesen úgy néz ki, mint­
ha egészen uj volna. Szükségtelen Budapestre 
vagy Bécsbe küldeni a fehérnemüeket, mosó- 
intézetemből ép úgy kerülnek azok ki, mint 
nevezett helyekről, még pedig chlormész nél­
kül. Csak egy próba meggyőződtél mindenkit 
munkáim szépségéről.
A tárgyak kívánatra a házaktól elhozat­

nak és vissza is küldetnek.
Teljes tisztelettel

Első debreczeni mosó és tisztitó intézet.
SPIEGEL MIKSA.

3-3.

Valódi franczia és angol szerszámok
minden iparághoz és minden darab mellett jótállás,

HUfT“ Épület-vasalások és kátrány tető-lemezek.

rúd vasak, lemezek, VASTARTÁLYOK,
legfinomabb öntött aczélok és fémek.

Gazdasági-, kerti-, házi- és kenyhalelszereleeek,
Kerti lóczák és m-bntorok, árnyékszék-closettek és vízvezetéki kagylók.

AGYAG- és VAS-KÁLYHÁK, KONYHÁK,

Tizedes és egyensúly mérlegek
legjobb minőségben,

Peroiiospóra szöllőpenészgomba fecskendőgépek
legjobb rendeser (részletfizetésre is.)

Tűz- és betörés elleni pénzszekrények,
kirakat- és ajtó aczél-redönyök.

Legolcsóbb beszerzési forrás.
(Képes árlap minden szakmára nézve ingyen és bérmentve.)

TÓTH GYULA
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